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кандидат історичних наук, доцент, доцент кафедри історії України, 
Центральноукраїнський державний педагогічний університет імені Володимира 

Винниченка (м. Кропивницький) 

 

МАЛОВІДОМІ ФАКТИ БІОГРАФІЇ ТА ТВОРЧОСТІ МИХАЙЛА 

ЧИГИРИНА (ЗА МАТЕРІАЛАМИ ГАЗЕТНОЇ ПЕРІОДИКИ ЧАСІВ 

НІМЕЦЬКОЇ ОКУПАЦІЇ) 

Відхід від старих ідеологічних стереотипів сприяв в останні десятиліття 

зростанню інтересу дослідників до вивчення подій, явищ, персоналій 

періоду німецької окупації України в роки Другої світової війни, в тому числі 

на Сумщині. Завдяки цьому стало, зокрема, відомим ім’я Михайла 

Чигирина – молодого поета та учасника оунівського підпілля на Роменщині. 

Деякі свідчення про цю особистість залишили його сучасники. Один з 

них – Леонід Полтава (Пархомович) – український письменник, публіцист, 

редактор, активіст культурницького руху в окупованій Україні та в еміграції 

– згадує його в антології української поезії, присвяченої УПА та 

революційно-визвольній боротьбі. У короткій біографічній довідці він 

зазначає: «Михайло Чигирин – поет (нар. 1922 або 1923) з м. Ромни на 

Сумщині; примусово вивезений німцями на працю, загинув під час 

навантажування бомб у м. Білостоці 1942 року. Автор двох збірок поезій, 

що вийшли в Україні після втечі большевиків (назв збірок не вдалось 

встановити)» [14, с. 390]. 

У 1982 р. Леонід Полтава публікує в журналі «Визвольний шлях» вірш 

Михайла Чигирина «Велика новина», написаний ним у лютому 1942 р. 

Вірш присвячений, згідно його змісту та редакційних коментарів, Другу 

Остапу – учаснику Похідної групи ОУН, який діяв у Ромнах та у прилеглих 

районах в 1941–1942 рр. і ймовірно загинув пізніше від рук гітлерівців 

[9, с. 1233]. Тут Леонід Полтава вже зазначає, що Михайло Чигирин є 

автором двох збірок, опублікованих під час Другої світової війни, та що 

збереглося «тільки кілька розрізнених віршів у редакційній течці 

С. Довгаля (Німеччина)» [9, с. 1233]. 

В архіві Леоніда Полтави збереглися і потім були опубліковані спогади 

колишнього керівника банку в Ромнах і місцевого поета В. Рижевського про 

націоналістичне підпілля на Роменщині. Він, зокрема, згадує «обдарова-
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ного юнака-роменця Михайла Чигирина, автора статей і віршів, який 

напевно належав до бандерівської «трійки»» [15, с. 28]. Далі ще цитуємо: 

«Вийшли дві його збірки. Велика шкода, що він, такий молоденький, 

загинув десь у Польщі ще під час війни: він втік від фашистського 

переслідування на Львів, але «германи» зловили Михайла і примусили 

вантажити бомби десь у Польщі, не пам‟ятаю, де саме. Там він і закінчив 

своє юне життя» [15, с. 28]. 

Вже в незалежній Україні дослідники згадують Михайла Чигирина у 

ряді публікацій. Зокрема, історик, архівіст Геннадій Іванущенко зазначає, 

що член похідної групи «Остап» організував на Роменщині підпілля ОУН, і 

його учасниками були Володимир Мазур, письменники Леонід Полтава, 

Михайло Чигирин. При цьому науковець опирається на опубліковані вже в 

незалежній Україні спогади Володимира Мазура [5, с. 264]. 

В іншій статті він описує діяльність націоналістичного підпілля саме на 

Роменщині. Серед іншого, в якості непрямого свідчення, використовує 

також статтю Михайла Чигирина «Дні радості» в місцевій газеті [17]. 

Цитуємо дослідника: «Під приводом культурницької роботи хору 

ім. Леонтовича та пропаганди земельної реформи підпільники, за свід-

ченнями М. Чигирина, відвідували Хмелів, Хоружівку, Березівку, Ясно-

пільщину, Хоминці та інші навколишні села: «У Хмелові – багато людей... 

Усі хочуть знати, як буде далі з землею, хапають листівки, читають... 

Їдемо назад. Вітер б‟є в обличчя і несе сувору романтику наших днів: десь 

точиться війна в розривах гарматних набоїв, а в села й міста – крізь 

війну – теплими подихами вривається весна…». Таким чином, публікуючи 

в легальній газеті своєрідний звіт про поїздку, з відповідною в часи окупації 

риторикою, автор створював алібі для себе та товаришів, не вдаючись в 

подробиці про зміст та характер розповсюджуваних листівок» [6]. 

Г. Іванущенко зазначив, що невелика поетична спадщина Михайла 

Чигирина, створена в окупованих Ромнах, ще чекає на своїх дослідників. І 

ця робота була проведена Наталією Савицькою, яка, серед іншого, 

звернулася до його творчості у двох своїх публікаціях: «Образ Тараса 

Шевченка в поезії Сумщини періоду німецької окупації» (2009) [12] та «Між 

двох вогнів (теми та образи літератури Сумщини періоду німецької 

окупації)» (2010) [11]. 

Характеризуючи вірші Михайла Чигирина, вона показує багато-

гранність його поезії. В ній присутні шевченківська тема («Торбан»)  

[12, с. 245], образ війни («Смерть солдата», «За Десною») [11, с. 159–160] 

і особливо інтимна лірика («Моя любов», «Зломлена береза», «Із  

грудей би серце вийняв», «Я не спонукую тебе», «Спогад», «Я мріяв», 
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«Журба») [11, с. 161–163].  

Об’єктом аналізу дослідниці стала поетична збірка Михайла Чигирина 

«З глибини серця», видана у Ромнах в 1943 р. Поряд з цим зазначимо, що 

його вірші також неодноразово публікувалися у місцевій пресі, зокрема у 

газеті «Відродження», яка виходила у Ромнах в період німецької окупації. У 

ній ми змогли відшукати деякі нові факти його біографії та творчості.  

За газетними публікаціями вдалося встановити, що Михайло Чигирин 

це псевдонім, а справжнє ім’я поета – Костянтин Святелик. В одному з 

номерів газети «Відродження» вміщено відгуки про літературний вечір, 

організований відділом пропаганди в Ромнах, який відбувся 18 березня 

1943 р. в міському театрі. У редакційній передмові було сказано наступне: 

«З своїми творами на вечорі виступили: поет – Костянтин Святелик, 

що друкується під псевдонімом Михайло Чигирин, початкуючий 

драматург Олександр Войтенко та відомий роменський поет 

Вас. Ржевський…» [4]. 

Там же, у відгуку Галини Дідух про цей літературний вечір, читаємо: 

«Вірші молодого поета Костянтина Святелика справили на мене 

надзвичайне вражіння: вони вдалі і правдиві, особливо вірш про голод, про 

торбан і деякі інтимні вірші» [8]. 

Вірш Михайла Чигирина «Про голод» надруковано на цій же сторінці 

газети [20]. У ньому натуралістично змальовувалися жахливі картини 

голоду: маленька дитина біля грудей знесиленої матері, бабуся, 

«страшніша від власної тіні», пухле від голоду дівча, «голодна сім‟я 

зарізала рідну дитину», «собаки гризуть чиєсь непоховане тіло», 

«живому вже очі клюють ворони, сідаючи сміло…» [20]. Закінчувався вірш 

такими словами:  

«Про те, що було, не забудем тепер, 

а внукам розкажуть могили, розкажуть про тих,  

хто від голоду вмер, і про тих, які голод зробили» [20]. 

Газета вмістила також враження усіх трьох безпосередніх учасників 

цього заходу, їхні думки про літературу та інші судження, основною темою 

яких був осуд більшовизму. Зокрема, у відповідній статті Михайла 

Чигирина «Декілька зауважень» читаємо: «Майже вся совєтська 

література складалася з банальних віршів та романів про якісь там нові 

почуття совєтської людини та з гучних дифірамбів на честь нібито 

мудрих вождів. Усе ніжне і справедливе викидалося геть…» [16]. 

11 червня 1943 року газета «Відродження» опублікувала уривок з 

поеми Михайла Чигрина «Добро і зло» з підзаголовком «О, рідне місто». 

Ця поезія сповнена переживаннями автора за своє місто. Йому навівають 
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сум «деякі споруди» у Ромнах: пам’ятник Шевченку, що «журливо дума про 

Дніпро, про Україну і про долю свого народу…», «остаток валу над горою 

від міста древніх суличів», місце, «де Карл ХІІ стояв перед великою 

війною…», який «в полтавському бою програв свою і нашу долі», 

«розрите в розшуках добра… слов‟янське городище» [19]. Поряд з цим, 

поет також висловлює оптимістичні сподівання, що «життя було і буде» 

[19]. Лейтмотивом твору є велика любов автора до рідного міста: 

«О, як я місто це люблю, 

де все так дорого для мене» [19]. 

В цьому ж номері газети була опублікована рецензія на вже згадану 

нами поетичну збірку Михайла Чигирина «З глибини серця» за підписом 

«О. Альцест». Зазначено, що назва цієї збірки цілком відповідає її змістові, 

а дебютант, уникаючи шаблонів і штампів, «розкриває перед читачем 

насамперед свою палку любов до вітчизни» [1]. Констатується, що автор 

виявляє себе зовсім не початківцем в опануванні елегійно-романтичного 

жанру («Зломлена береза», «Легенда про серце», «Думка», «Станси») [1]. 

Поряд з цим, зауважує рецензент, «кидається в вічі, що основну кучеряву 

молодість збірки обплутало почуттєво-невдоволене, а подекуди і прикро-

надривне кохання, не властиве бадьорій молодості («Із грудей би серце 

вийняв», «Я не спонукую тебе», «Журба» та інш.)» [1]. Висловлюється 

сподівання, що «видужання від цього мотиву» принесе поезіям Михайла 

Чигирина «нову ліричну оптимістичну дикцію», та стверджується, що в 

цілому збірка його віршів є першим паростком нової української поезії [1]. 
 

В цьому ж номері газети вміщено оголошення підприємця П. Хвалька, 

що збірка поезій Михайла Чигирина «З глибини серця» надійшла у продаж, 

і її можна придбати в його крамниці за вказаною адресою [2]. 

Ця книга була першою і останньою повністю персональною збіркою 

поезій Михайла Чигирина. Згадки ж про його другу збірку не зовсім вірні. 

Практично одночасно зі збіркою «З глибин серця» вийшла колективна 

збірка «Ромен цвіте», яка, судячи із рекламного повідомлення в газеті [3], 

містила різнопланові публікації десяти авторів, в тому числі й Михайла 

Чигирина. Видання було здійснено філіалом відділу пропаганди Ромен під 

керівництвом К. Віммера. Вже сам факт цього вказує на характер вміщених 

матеріалів, які не могли бути нелояльними до окупаційного режиму.  

Подібну тенденцію можемо бачити в деяких статтях і творах Михайла 

Чигирина, розміщених у місцевій пресі. Так, в замітці у газеті «Відрод-

ження» за 11 грудня 1942 р. «Новий зимовий театр», підписаній «Кость 

Святелик», автор пише про закінчення ремонту приміщення театру і, 

зокрема, наголошує, що зондерфюрер пан Віммер доклав багато праці, 
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уваги, дбайливості, щоб роменчани зрештою мали пристойне приміщення 

зимового театру [13]. В невеликому вірші Михайла Чигирина «У степу», 

опублікованому в газеті «Відродження» у серпні 1943 р., описується 

одинока могила солдата, якому «в сні глибокому» сняться «зелені 

баварські долини» [21]. Однак, враховуючи наведені вище свідчення про 

участь Михайла Чигрина у роменському націоналістичному підпіллі, 

подібну колаборантську риторику напевно не слід сприймати як його 

внутрішні переконання.  

В номері газети «Відродження» за 16 квітня 1943 р. вміщена публікація 

Михайла Чигирина «Книга життя», надіслана ним на конкурс робіт з 

приводу Шевченківського тижня. Твір нагадує художньо-публіцистичне есе і 

чимось близький до поезії в прозі. Звернувшись до своїх дитячих спогадів, 

він висловлює враження від «Кобзаря»: «Я носив з собою «Кобзар», а в 

серці було безліч вражень, що хвилювали мене» [18]. Шевченківські 

художні образи душевно близькі поетові: «Я жив життям героїв 

«Кобзаря» і все переживав разом з ними» [18]. Він передає свої почуття від 

прочитаного: «Я плакав над «Кобзарем», коли мене вражало горе, я 

вибухав сміхом, коли хвилював жарт, але найбільше я задумувався над 

словами правди» [18]. 

Чигирин висловлює деякі важливі для нього думки, одна з яких 

пояснює саму назву його твору: «Я називаю «Кобзар» книгою свого 

життя. У ньому, як в чистому плесі води, відображена доля українського 

народу» [18]. Інше його судження передає те, чому його навчила ця книга: 

«Я навчився любити все справедливе і чесне, все дороге і рідне. Я в 

«Кобзареві» знайшов більше правди, ніж знаходив її між людьми… Я по 

ньому зрозумів життя і відчув його барви» [18]. Шевченковий «Кобзар» 

для Чигирина – «натхнення для серця, ідея для мислі» [18]. 

Цікавим фактом, що засвідчує багатогранність його таланту, є замітка 

під назвою: «Обговорення п‟єси Мих. Чигирина». З неї ми дізнаємося, що 

26 липня 1943 р. в редакції газети «Відродження» відбулося обговорення 

п’єси «Буря» молодого драматурга Михайла Чигирина. Наголошено, що 

автор не побоявся звернутися до досить складної і широкої теми – 

колективізації в Україні і «розкрив жахливе зло села – колгоспи» [7]. В 

колективному обговоренні було відзначено, що жанрові, стилістичні 

моменти п’єси, окремі образи  створені автором так, що свідчать про 

вправність і майстерність молодого драматурга. Слід ще попрацювати над 

конфліктними ситуаціями, і «Буря» може вирости в п’єcу, цілком гідну 

сценічного оформлення [7]. 
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Ще однією літературною сферою, до якої виявив схильність Михайло 

Чигирин, став художній переклад. 7 травня 1943 р. у газеті «Відродження» 

було надруковано уривки його перекладу відомої оди Фрідріха Шіллера 

«Радість» [10]. 

Зацікавлений читач зможе сам оцінити якість перекладу, порівнявши 

його з оригіналом знаменитої «Оди до радості» Шіллера («Ode an die 

Freude») або ж із її відомими перекладами Пантелеймона Куліша чи 

Миколи Лукаша. Подаємо переклад Михайла Чигирина, зберігаючи 

оригінальний правопис: 

«Радість – щастя всіх на світі,  

Богом посланий рушій –  

ми Твоїм вогнем зігріті 

живемо серед надій. 

Твоя сила все єднає 

в суперечках правоти: 

кожен в кожному вбачає 

свого друга там, де Ти! 

Всі, хто має поміж друзями 

друга вірного в житті, 

в кого є подруга – з нами  

веселися у гурті! 

Всі, хто з наміром крилатим  

довірявсь в житті хоч раз; 

Хто ж не міг в житті кохати –  

хай іде собі від нас! 

Навкруги з грудей Природи 

соки Радості всі п‟ють… 

Всі створіння, всі народи 

тільки Радістю й живуть! 

В ній – терни, у ній повага, 

що до кожного зроста. 

Для мізерних – в ній розвага, 

для великих – в ній мета!... 

Непохитна воля в муці, 

допомога бідняку, 

сила слова в запоруці, 

світла правда на віку, 

гордість кожного у всьому –  

ось що Радість посила. 
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Смерть ворожому і злому, 

справедливому – хвала!» [10]. 

Отже, звернення до газетної періодики дозволило з’ясувати деякі нові 

факти життя та творчості Михайла Чигирина, які до цього часу не знайшли 

свого висвітлення. Зокрема, встановлено його справжнє ім’я. Також 

з’явилася можливість виправити окремі хибні твердження щодо його 

біографії, які зустрічалися раніше, а саме: що він загинув ще у 1942 році. 

Адже його твори найбільше представлені на сторінках місцевої преси у 

першій половині 1943 року. Залучені нові матеріали розширюють уявлення 

про багатогранність таланту молодого літератора, який, окрім поезії, 

проявив себе також у драматургії та художньому перекладі. 

Абстрагувавшись від окремих проявів колаборантської риторики у його 

творчості, можемо побачити у ній перш за все любов до України, 

вболівання за її народ, прагнення цінувати, говорячи його словами, «все 

справедливе і чесне, все дороге і рідне». 

Список використаних джерел та літератури 

1. «З глибини серця» // Відродження (Ромни). 1943, 11 червня. Підпис: О. Альцест. 
2. Вийшла з друку і поступила в продаж збірка поезій Мих. Чигирина «З глибини 

серця» // Відродження (Ромни). 1943, 8 червня. 
3. Вийшла з друку і поступила у продаж збірка «Ромен цвіте» // Відродження (Ромни). 

1943, 11 червня. 
4. Відгуки про виступ поетів // Відродження (Ромни). 1943, 2 квітня. Підпис: Редакція. 
5. Іванущенко Г. Деякі факти діяльності ОУН і УПА на Сумщині / Г. Іванущенко // 

Український визвольний рух. Центр досліджень визвольного руху, Інститут 
українознавства ім. І. Крип’якевича НАН України. Львів, 2004. Збірник 3. С. 260–272. 

6. Іванущенко Г. Націоналістичне підпілля на Роменщині в роки ІІ Світової війни. 
Сумський історичний портал [29 жовтня 2011 р] / [Електронний ресурс]. Режим 
доступу: http://history. sumy.ua/research/article/132-natsionalistychnepidpillianaromensh 
chynivrokyii svitovoiviiny.html. 

7. Обговорення п’єси Мих. Чигирина // Відродження (Ромни). 1943, 30 липня. 
8. Одна дівчина про вечір // Відродження (Ромни). 1943, 2 квітня. Підпис: Галина Дідух, 

18 р. 
9. Полтава Л. Київ (Мала Антологія, продовження, 3) // Визвольний шлях. Кн. 10 (415). 

Жовтень, 1982. Річник ХХХV. С. 1224–1233.  
10. Радість (Уривки) // Відродження (Ромни). 1943, 7 травня. Підпис: Переклав 

Мих. Чигирин. 
11. Савицька Н. С. Між двох вогнів (теми та образи літератури Сумщини періоду 

німецької окупації) // Філологічні науки: синхронічний та діахронічний аспекти. 
Збірник наукових праць. Випуск 2. Суми: Видавництво СумДПУ ім. А. С. Макаренка, 
2010. С. 154–165. 

12. Савицька Н. С. Образ Тараса Шевченка в поезії Сумщини періоду німецької 
окупації // Філологічні науки. Збірник наукових праць. Суми: Видавництво СумДПУ 
ім. А. С. Макаренка, 2009. С. 244–249. 

13. Святелик К. Новий зимовий театр // Відродження (Ромни). 1942, 11 грудня. 
14. Слово і зброя. Антологія української поезії присвяченої УПА і революційно-

визвольній боротьбі 1942–1967. Упорядник і автор біографічних даних Леонід 
Полтава. Торонто. 1968. – 415 с.  



174 

15. Спогади колишнього керівника банку в м. Ромни В. Рижевського про 
націоналістичне підпілля на Роменщині. ОУН-УПА на Сумщині. Т. 1 / Упорядн. 
Іванущенко Г. М.; Державний архів Сумської області. Вінниця: Видавництво ДП ДКФ, 
2007. С. 23–29. 

16. Чигирин М. Декілька зауважень // Відродження (Ромни). 1943, 2 квітня. 
17. Чигирин М. Дні радості // Відродження (Ромни). 1943, 1 травня. 
18. Чигирин М. Книга життя // Відродження (Ромни). 1943, 16 квітня. 
19. Чигирин М. О, рідне місто! Уривок з поеми «Добро і зло» // Відродження (Ромни). 

1943, 11 червня. 
20. Чигирин М. Про голод // Відродження (Ромни). 1943, 2 квітня. 
21. Чигирин М. У степу // Відродження (Ромни). 1943, 9 серпня. 

 

 

Полянська Галина Миколаївна 

кандидат мистецтвознавства, доцент кафедри культурології та методики 
викладання культурологічних дисциплін, Полтавський національний педагогічний 

університет імені В. Г. Короленка (м. Полтава) 

 

ТАЛАНТ ЗЕМЛІ ПОЛТАВСЬКОЇ 

Давно існує думка, що «найрясніше сузір‟я творчих талантів Україні 

й світу подарувала саме благодатна полтавська земля. Серед знакових 

краян, котрі збагатили національну музичну скарбницю, – наш сучасник і 

водночас класик…» [3], жвавий і харизматичний полтавець. 

Друзі й знайомі позаочі часто називають його Бетховеном. Це за 

внутрішнім покликанням, – бо окрім пісні за душею ніколи нічого не мав, і за 

зовнішнім враженням – цілеспрямованою рухливістю і пишною зачіскою. 

Людина щира, скромна і відверта, вболіваючи за свою землю, культуру 

народу, майбутнє наших дітей, водночас дуже не любить говорити про 

себе. Які би запитання щодо життєвого шляху не ставили йому журналісти, 

він обов’язково переведе відповідь на колег, учнів, друзів чи обставини 

життя. Скласти його докладну біографію не просто.  

Олексій Чухрай – живий полтавський музичний пам’ятник. Основний 

жанр його творчості – пісня, що виросла з народного мелосу. Серед інших 

робіт – Сюїта «Ярмаркові замальовки» для ансамблю народних 

інструментів; «Ода сонцю» на вірші В. Тарасенка та поема «Дума» для 

баса, хору та симфонічного оркестру; обробки народних пісень, 

інструментальні п’єси, музика до театральних вистав та фільмів. Але всі 

твори автора, мелодії, інтонаційне мислення – походять винятково з 

народного джерела. 

Любов до свого краю звучить у нього скрізь і постійно: у висловах, 

інтерв’ю, а головне – у музиці. Близько двох десятків творів композитор 

присвятив Полтаві. Мелодія пісні «Моя Полтава» довгі роки була позив-


